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Tervehdys Morogorosta! 
 
Olemme päässeet perille Morogoroon, muuttokuormamme on saatu jo selviteltyä monien vaiheiden 
jälkeen ja tavaratkin melkein kaikki jo saatu paikoilleen. Tuo siirtymäaika, joka osui myös lähelle 
joulun aikaa, menikin aika suhinalla. 
 
Marraskuun alussa, saavuttuamme tänne, aloitimme kieliopiskelun. Swahilia päntättiin Tansanian 
Luterilaisen Kirkon kielikoululla. Meitä oli koululaisia parhaimmillaan kymmenkunnasta eri maasta. 
Asuminen hoitui koulun oppilasasuntolassa. Tuo aika oli täällä hyvin kuivaa ja kuumaa. Sen 
seurauksena oli punainen pöly, joka tunkeutui joka paikkaan. Usein, varsinkin iltaisin, tuuli nosti 
maasta pölypilvet, jotka peittivät koko kaupungin näkyvistä.    Osa kamppeistamme näyttää pysyvästi 
muuttaneen värinsä punertavaksi. 
 
Hiljalleen on swahili tarttunut päähän ja joulun aikana on opiskelua jatkettu omin avuin, nyt 
helmikuulta opiskelu taas jatkuu opettajan johdolla. Asuminenkin järjestyi väljemmäksi kuin 
kielikoulun asuntolassa oli. Täällä ei ole ollenkaan asunnonvälitystoimintaa, eikä asunnonvälittäjiä, 
joten asunnon etsiminenkin tapahtuu tuttujen ja tutuntuttujen avulla. Meille sopiva koti kuitenkin 
löytyi juuri ennen kuin kielikoulun joululoma alkoi. Uusi kotimme sijaitsee hyvällä paikalla lähellä 
kaupungin keskustaa mutta kuitenkin rauhallisella alueella. Morogoro näyttää olevan myös turvallinen 
paikka asua. Se on suuri huojennus meille Nairobissa asuneille. Valitettavasti Morogoron komeita 
vuoria emme kovin hyvin näe pihastamme, koska korkea aita peittää näkyvyyden. Pihasta löytyi 
yllätykseksemme appelsiinipuu, jonka hedelmiä nyt odottelemme kypsyväksi, mukava yllätys meille 
pohjoisen ihmisille. Hyvä puoli kodissamme on myös, että se sijaitsee keskellä työaluettamme. 
Työpaikkamme, maasaikylät, ovat eri suunnissa Morogoron kaupungista. Ajomatkaa tulee 
keskimäärin joitakin kymmeniä kilometrejä kuhunkin paikkaan. Olemme nyt päässeet 
tutustumiskierroksen alkuun. Oli tuttu tunnelma maasaiden parissa. 
 
Työmme alkaa täällä maasaiden kannalta todella mielenkiintoiseen ja historialliseen aikaan. 
Maasainaisten elämää varjostava ympärileikkauskäytäntö ollaan lopettamassa. Maasaijohtaja, jonka 
alueeseen kuuluu satojen kilometrien laajuinen alue, järjestää yhdessä luterilaisen kirkon kanssa 
naisten aloitteesta suuren kokouksen. Tässä kokouksessa, jonka järjestelyihin myös Suomen 
Lähetysseura osallistuu, kielletään tyttöjen ympärileikkaus. Tämä on todella iso ja merkittävä muutos 
maasaiden elämässä. 
 
Meidän perheemme kannalta suurin asia kuitenkin on ollut Anna‐tyttäremme ja hänen Haroldinsa 
häät. Oskari sai toimittaa vihkimisen yhdessä paikallisen anglikaanipapin kanssa. Suuria häitä edelsi 



pitkä valmisteluaika ja monet kokoukset. Juhlallinen avioliiton rekisteröintitoimenpide ja kolme kertaa 
kuuluttaminen olivat meille uutta. Häävalmistelut ja häät auttoivat tutustumaan Haroldin suureen 
sukuun ja täkäläiseen hääperinteeseen. Annan ja Haroldin ystävät eri maista toivat puolestaan 
mukaan tapoja eri puolelta maailmaa. 
 
Joulun aikaan Morogorossa oli valtavia sateita. Sen jälkeen ei ole satanut. Kuumuus ja kuivuus ovat 
aiheuttaneet sadon jäämisen pieneksi. Nyt on pelkona ruoan puute, erityisesti, jos sadekausi, jonka 
pitäisi alkaa kohta, viivästyy. Tällä hetkellä lämpötilat, varsinkin iltapäivällä, ovat neljänkymmenen 
asteen tienoilla. 
 
Siunattua talven jatkoa toivottaen 
 
Oskari ja Anna‐Riitta 
 

Vastavihitty pariskunta perheittensä ja ystäviensä ympäröimänä 


